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Annotatsiya. Maqolada ontogenez davrida shaxs, makon, zamon kabilarga 

ishora qiluvchi til birliklarining o‘zlashtirilish darajasi haqida so‘z boradi. Unda 

jahon tilshunosligiga oid ilmiy manbalarda bolalar tomonidan deyktik 

birliklarning o‘zlashtirilish bosqichlari xususida ilgari surilgan qarashlar qayd 

etilgan. Ular nutqida deyksis hodisasining yuzaga kelish sabablari izohlangan. Bu 

boradagi tadqiqotlarning ontolingvistika va pragmalingvistika munosabatini 

aniqlash, verbal muloqot jarayonida ishora vositalarini to‘g‘ri qo‘llash 

ko‘nikmasini shakllantirish bo‘yicha uslubiy ko‘rsatmalar tayyorlash,  amaliy 

tavsiyalar ishlab chiqish, Kognitiv tilshunoslik, psixolingvistika, pedagogika kabi 

fanlarni rivojlantirishdagi ahamiyati bayon qilingan. 

Kalit so‘zlar: ontogenez, bolalar nutqi, ontolingvistika, pragmalingvistika, 

deyksis. 

 

Annotation. The article discusses the degree to which linguistic units 

referring to person, space, and time are acquired during ontogenesis. It highlights 

views presented in international linguistic studies concerning the stages of 

children’s acquisition of deictic units. The reasons for the emergence of the deixis 

phenomenon in their speech are explained. The study also outlines the significance 

of determining the relationship between ontolinguistics and pragmalinguistics, 

developing methodological guidelines for the proper use of reference means in 

verbal communication, preparing practical recommendations, and its importance 

for the development of disciplines such as cognitive linguistics, psycholinguistics, 

and pedagogy. 

Keywords: ontogenesis, children’s speech, ontolinguistics, pragmalinguistics, 

deixis. 

Nutq ontogenetik faoliyatining tadrijiy taraqqiyotida deyktik (voqelik va 

uning elementlariga ishora qiluvchi) birliklar muhim vosita vazifasini bajaradi. 

Deyktik birliklar inson lisoniy qobiliyatining rivojlanishida o‘ziga xos o‘rin tutadi. 

Ular shaxs, narsa-predmet, makon, zamon, miqdor, harakat-holat kabilarga ishora 

qilib, bola tomonidan o‘zi va atrofdagilarning anglanish darajasini aniqlash 
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imkonini beradi. Bolada deyktik birliklardan foydalanish ko‘nikmasining 

shakllanishi uning til orqali ijtimoiy muloqotga kirishish bosqichi hisoblanadi. 

Tadqiqotlarda 2 yoshli bolalar nutqida shaxsga ishora qiluvchi til 

birliklarining qo‘llanila boshlashi aniqlangan. Biroq ularni kontekstga muvofiq 

tarzda tushunish holati 3 yoshdan so‘ng barqarorlashuvi ta’kidlangan [Moyer, 

Harrigan, Hacquard, Lidz, 2015: 3-5]. 

Haqiqatan ham, ontogenez davrida bolalar tomonidan dastlab shaxs deyksisini 

hosil qiluvchi til birliklari o‘zlashtirilib, nutqiy faoliyatga tatbiq etiladi. Bu o‘rinda 

bolalar tomonidan ishlatiladigan ishora birliklari ular nutqining o‘ziga xos 

jihatlarini aks ettirishi, ba’zan ushbu holat  1-1,5 yoshli bolalar nutqiy muloqotida 

ham kuzatilishi, ammo mazkur yosh davridagi bolalar kommunikativ faoliyatida 

ayrim deyktik elementlar til me’yorlariga nomuvofiq shaklda ifodalanishini 

nazardan qochirmaslik lozim bo‘ladi. 

T.Mizunoning ushbu masalaga oid maqolasida bolalarning “men/sen/u” kabi 

shaxsga ishora qiluvchi  birliklardan foydalanish jarayonidagi nutqiy xatolar tahlil 

qilingan. Uning qayd etishicha, bu holat asosan 2-4 yoshli bolalar nutqida tez-tez 

yuz beradi [Mizuno, 2022: 77-93]. 

Shaxsga ishora qiluvchi birliklarni to‘liq o‘zlashtirish ijtimoiy ongning 

rivojlanishiga bog‘liq bo‘lib, bu holat 4–5 yoshli bolalar nutqida yuzaga keladi. 

Chunki bola shaxs deyksisini hosil qilishi uchun faqat obyektni ko‘rish emas, balki 

subyekt–adresat rollarini farqlashni ham o‘rganishi kerak. Bu esa ijtimoiy kognitiv 

va metaperspektiv tafakkurni (shaxsning til va nutqdagi subyektiv qarashlarni 

idrok etish, ularni tahlil qilish va kontekstda to‘g‘ri qo‘llashga qaratilgan kognitiv-

lingvistik faoliyati)talab etadi [Smolнk, 2023: 12-14]. 

Bolalar tomonidan shaxsga ishora qiluvchi birliklarning o‘zlashtirilishi 

ularning egotsentrik dunyoqarashdan ijtimoiy yo‘naltirilgan nutqqa o‘tishi, 

kommunikativ faoliyatda “men” va “sen” tushunchalarini ajratib olishi bilan 

bog‘liqdir. Bu jarayon bolaning ijtimoiy munosabatga kirishish darajasini 

belgilashga xizmat qiladi [Bьhler, 1990: 103]. Demak, lisoniy ijtimoiylashuv 

jarayonida shaxsga ishora qiluvchi verbal birliklar muhim vosita vazifasini o‘taydi. 

Bu jarayonda ayniqsa, kishilik olmoshlarining faol iste’molda bo‘lishi kuzatiladi. 

Shaxs deyksisini shakllantiruvchi birliklar muayyan nutqiy vaziyat yoki 

kontekstda ijtimoiy holatga ham ishora qilishi mumkin. R.Davlatova tomonidan 

amalga oshirilgan tadqiqotda bu holatning yuzaga kelish sabablari quyidagicha 

izohlangan: “Kishilik olmoshlari ijtimoiy holat va shaxs deyksisini 

shakllantiruvchi vosita sifatida murakkab deyktik xarakter kasb etadi. Ular bir 

vaqtning o‘zida nutq ishtirokchilariga ishora qilib, ham shaxs deyksisini, ularning 

o‘zaro munosabatlarini, ijtimoiy omillarni ko‘rsatib,  ijtimoiy holat deyksisini ham 

yuzaga chiqaradi” [Davlatova, 2020: 67]. F.Smolikning xulosasiga ko‘ra, bolalar 

nutqida ijtimoiy deyksis birliklari 5-7 yosh va  undan keyingi davrlarda asta-sekin 

shakllanib boradi [Smolik, 2023: 12-14]. Biroq bunday qarash nisbiy xarakterga 

ega bo‘lib,  turli millat bolalari nutqida deyksisning voqelanishida  yosh davriga 

ko‘ra ayrim tafovutlar ko‘zga tashlanadi. Chunki ishora birliklari bola tomonidan 
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semantik, pragmatik va madaniy komponentlar uyg‘unligida o‘zlashtiriladi. 

O‘zbek bolalarining ijtimoiy holat deyksisidan foydalanish jarayoni 3-4 yoshdan 

boshlanadi. Bizningcha, ular nutqida bu turdagi ishora birliklarining erta 

shakllanishi milliy madaniyatga xos hurmat ifodasi bilan bevosita bog‘liqdir. 

Bolaning “men” va “sen” tushunchalarini farqlay boshlashi uning kognitiv va 

emotsional jihatdan o‘zini anglash bosqichiga to‘g‘ri keladi. Bu bosqichda deyksis 

nafaqat lingvistik, balki psixologik funksiyani ham bajaradi. 

Ilmiy manbalarda bolalarning 18–24 oyda demonstrativ deyksisdan  

(so‘zlovchi tomonidan nutq jarayonida muayyan predmet, shaxs yoki joyga ishora 

qilish orqali ifodalangan ko‘rsatish munosabatini bildiruvchi,  nutqiy vaziyat, 

kontekst bilan bevosita bog‘liq bo‘lgan til hodisasi) faol foydalanishni boshlashlari 

haqida ham to‘xtalib o‘tilgan Gonzalez (2020) 5–6. Demonstrativlar bolalar 

nutqiga oid  dastlabki deiktik elementlar bo‘lib, ular so‘zlovchiga “yaqin–uzoq”, 

“ko‘rsatish–farqlash” kabi fazoviy munosabatlarni ifodalash imkonini beradi. 

Chunki ular bolaning idrok va motor tajribasiga asoslanadi— bola narsani ko‘rish, 

ushlash yoki ko‘rsatish orqali “bu” va “u” olmoshlarining semantik farqini 

o‘rganadi. Ya’ni ular sensor-motor bosqichdagi til shakllaridir [Diessel, 

Monakhov, 2023: 922-953].  

Makonga ishora  qiluvchi birliklardan foydalanish bolada atrof-muhitni 

ko‘rsatish va idrok etish qobiliyatining shakllanayotganidan dalolat beradi 

[Tomasello, 2003: 146].  

Hozir/bugun kabi oddiy zamon deyksislarini 2–3 yoshli bolalar nutqida 

uchratish mumkin, lekin murakkab temporal konstruktsiyalar (masalan, 

“avvalroq”, “keyinroq”) ular tomonidan kechroq o‘zlashtiriladi. [Glauer, Sixtus, 

Kachel, Lonnemann, Hildebrandt, 2024] 

3–8 yoshli bolalar nutqiga xos deyktik xususiyatlar talqiniga bag‘ishlangan 

tadqiqotda esa “yesterday” “(kecha)”, “tomorrow” “(ertaga)” singari zamonga 

ishora qiluvchi so‘zlarning kechroq o‘zlashtirilishi qayd etilgan. Mazkur 

tadqiqotda to‘g‘ri ta’kidlanganidek, ko‘pincha bolalar yuqorida qayd etilgan 

birliklarni chalkashtirib qo‘llaydilar. Tadqiqotda ushbu holatning yuzaga kelish 

sababi  “zamon” tushunchasining konseptual jihatdan birmuncha murakkab 

ekanligi bilan izohlanadi [Tillman, Marghetis, Barner, Srinivasan, 2017: 87-100]. 

Aksariyat hollarda nutqiy faoliyatda deyktik birliklar imo-ishora vositalari 

bilan uyg‘un holda ishlatiladi. Shu tufayli ularni tadqiq etish bolada multimodal 

kommunikatsiya, birgalikda diqqatni yo‘naltirish va ijtimoiy muloqot 

ko‘nikmalarining shakllanishini ko‘rsatadi [Tomasello, 2003: 189]. Ingliz tilida 

so‘zlashuvchi bolalar nutqiga oid “this/that” kabi makonga ishora qiluvchi birliklar 

korpus asosida tahlil qilingan. Bunday yondashuv P.Gonzalez tadqiqotida o‘z 

aksini topgan. Muallif bolalarda imo-ishora va nutqning uyg‘unlashuvini ham 

kuzatib, multimodal kommunikatsiyaning (o‘zaro fikr almashish jarayonida bir 

vaqtning o‘zida bir necha muloqot kanallaridan (nutq, ko‘rish, eshitish, harakat) 

foydalaniladigan kommunikatsiya shakli) muhimligini ko‘rsatadi [Gonzalez, 

2020]. 
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H.Diessel deyktik birliklarni (demonstrativ, lokativ, diskursiv) tipologik 

jihatdan tahlil qiladi. U bolalarda diskursiv deyktik ishoralar (masalan, “bunday”, 

“o‘sha gapda”) nutq rivojlanishining keyingi bosqichida paydo bo‘lishi haqida 

ma’lumot beradi [Diessel, 2003: 369-432]. 

Mazkur holatlar deyksis hodisasi tadqiqining kognitiv tilshunoslik, 

psixolingvistika va pedagogika fanlari uchun nihoyatda dolzarbligini anglatadi. 

Ontogenez davrida deyktik vositalarning o‘zlashtirilish bosqichlarini tahlil qilish 

orqali til va tafakkurning o‘zaro ta’siri, bola nutqining rivojlanish qonuniyatlari, 

nutq buzilishlari diagnostikasi hamda ularni bartaraf etish yo‘llari aniqlanadi. 

Bolalar tomonidan ishora birliklarining o‘zlashtirilishi ularda pragmatik 

kompetensiyaning shakllanishiga muayyan darajada yordam beradi. Pragmatik 

kompetensiya til vositalaridan muloqot vaziyatiga mos tarzda foydalanish, ya’ni 

so‘zlovchi va tinglovchi o‘rtasida ma’no, kontekst va niyat uyg‘unligini ta’minlash 

qobiliyatidir. Uning shakllanishida deyktik birliklar nafaqat tilni kognitiv idrok 

etish vositasi, balki nutqiy vaziyatni boshqarishning faol pragmatik mexanizmi 

sifatida ham ishtirok etadi. Deyksis hodisasi yordamida so‘zlovchi suhbatdosh 

diqqatini zarur obyekt, shaxs yoki zamonga yo‘naltiradi, shu tariqa u ongli 

ravishda kommunikativ strategiyani hosil qiladi. 

J. Piaget (1959: 72)ning tafakkur va nutq o‘rtasidagi bog‘liqlik haqidagi 

qarashlari shuni ko‘rsatadiki, til orqali voqelikni ifodalashda bola o‘z “nutqiy 

men”ini shakllantiradi va muloqotdagi rollarni anglay boshlaydi. Bu jarayon aynan 

deyktik birliklar — “men”, “sen”, “bu”, “shu yerda”, “hozir kabilar” orqali amalga 

oshadi. Shu tufayli ishora birliklarining o‘zlashtirilishi bola nutqining faqat leksik 

yoki grammatik jihatdan rivojlanishi emas, balki undagi kommunikativ pozitsiyani 

idrok etish hamda nutqiy strategiyani tanlash qobiliyatini ham ifodalaydi. 

Mazkur masalaga oid tadqiqotlarda bola tomonidan deyktik imo-ishoralarning 

to‘g‘ri qo‘llanishi ijtimoiy diqqatning birgalikda boshqarilishi va kommunikativ 

niyatni tushunish mexanizmlari bilan chambarchas bog‘liq ekanligi ko‘rsatilgan 

[Tomasello, Carpenter, Liszkowski, 2007]. Shu jihatdan deyksis bola tomonidan 

muloqot maqsadini anglash va uni suhbatdosh niyati bilan muvofiqlashtirishda 

dastlabki pragmatik vosita sifatida xizmat qiladi. Tadqiqotchilar deyktik imo-

ishoralarni bola nutqining ijtimoiy komponenti sifatida tahlil qilib, ularning 

kontekstni to‘g‘ri talqin etish qobiliyatini shakllantirishga yordam berishini 

ta’kidlaganlar [Colonnesi, Stams, Koster, Noom, 2010: 352-366]. Shu bilan bir 

qatorda deyktik vositalar bolaning muloqotga kirishish  jarayonida diqqat, xotira 

va rejalashtirish kabi kognitiv jarayonlarni boshqarishning faol ifodachisi 

hisoblanadi. 

Ko‘rinadiki, deyktik birliklar nutqiy vaziyatni tashkil etishda kommunikativ 

strategiyaning markaziy elementi sifatida qaraladi. “Ular so‘zlovchiga suhbatni 

yo‘naltirish, axborotni kontekstga moslashtirish va suhbatdosh bilan rol 

muvofiqligiga asoslangan munosabatni shakllantirish imkonini beradi. Deyksisga 

xos bu funksional xususiyatlar bolada pragmatik kompetensiyaning shakllanib 
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borayotgani, ya’ni uning tildan nafaqat ifoda, balki muloqotni boshqarish vositasi 

sifatida foydalana boshlaganini ham ko‘rsatadi. 

Yuqoridagilardan anglashiladiki, bolada til va tafakkurning rivojlanish 

jarayonida deyktik birliklar markaziy o‘rinni egallaydi. Ular orqali bola nafaqat 

predmet, shaxs va hodisalarni tilda ifodalash imkoniga ega bo‘ladi, balki o‘zining 

muloqotdagi roli, suhbatdosh munosabati va vaziyatning pragmatik jihatlarini ham 

anglay boshlaydi. Bu esa deyktik birliklarni pragmatik kompetensiyaning 

shakllanish jarayonidagi asosiy vosita sifatida talqin etish imkonini beradi. 

Zamonaviy lingvopragmatik tadqiqotlar [Tomasello, 2007; Colonnesi, 2010; 

Kuhn, 2014] deyksisni bola tomonidan ijtimoiy idrok, diqqatni boshqarish va 

kommunikativ niyatni tushunish bilan bog‘lab, uni nutqiy pragmatikaning 

ontogenez asosini tashkil etuvchi mexanizmi sifatida talqin etadi. 

Deyksis kichik yoshdagi bolalarda nutqiy kompetensiyani shakllantirish, 

kommunikativ strategiyalarni o‘rgatish va nutqiy vaziyatni to‘g‘ri talqin qilishni 

rivojlantirishda asosiy ko‘rsatkich sifatida qaraladi. Shu bois, deyktik birliklarning 

o‘zlashtirilish jarayonini tahlil qilish til o‘qitish metodikasi hamda kommunikativ 

tilshunoslik uchun keng ilmiy-amaliy imkoniyatlar yaratadi. 

Xullas, deyksis hodisasining mohiyati bolalar nutqining shakllanish va 

rivojlanish bosqichlarini tadqiq etuvchi ontolingvistika va til birliklarining amalda 

qo‘llanishiga doir masalalarni talqin qiluvchi pragmalingvistika munosabatida 

yorqin aks etadi. Bu ikki sohaning tekshirish obyekti va metodologiyasi turlicha 

bo‘lsa-da, ularning integratsiyasi  tilning ijtimoiy mohiyati, inson tafakkuri va 

uning muloqot jarayonidagi o‘rnini belgilashda muhim ahamiyat kasb etadi. 
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